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Invitation to the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026 

Ref. ATP30 10/2026 

 

August 21, 2026 

 

Subject Invitation to the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026 

To Shareholders 

 ATP30 Public Company Limited 

Enclosures 1. Copy of the Minutes of the 2026 Annual General Meeting of Shareholders 

 2. Details of the proposed amendments to the Company’s objectives 

 3. Information on the Independent Director appointed as proxy (in the case of appointing an 

Independent Director as proxy) 

 4. Documents or evidence required to verify the status of a shareholder or a representative of a 

shareholder entitled to attend the Meeting 

 5. Articles of Association of the Company, only the provisions relating to shareholders’ meetings 

 6. Map of the Meeting venue 

 7. Proxy Forms A, B and C, as prescribed by the Department of Business Development 

 

The Board of Directors’ Meeting of ATP30 Public Company Limited (the “Company”) No. 3/2026, held on 

August 11, 2026, resolved to convene the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026 on Friday, 

September 18, 2026 at 10:00 a.m. The Meeting will be held exclusively in physical format at the Morakot Meeting 

Room, The Emerald Hotel, Bangkok, to consider the matters set out in the following agenda: 

Agenda 1 To consider and certify the Minutes of the 2026 Annual General Meeting of Shareholders 

Facts and Rationale: The Company completed the Minutes of the 2026 Annual General Meeting of Shareholders 

within 14 days from the date of the Meeting held on March 27, 2026. The Minutes were 

submitted to the Stock Exchange of Thailand and the Ministry of Commerce within the period 

prescribed by law and were published on the Company’s website (www.atp30.com). Details 

are provided in Enclosure No. 1. 

Board of Directors’ 

Opinion: 

The Company held the 2026 Annual General Meeting of Shareholders on March 27, 2026 and 

submitted a copy of the Minutes to the Stock Exchange of Thailand within 14 days from the 

Meeting date in accordance with applicable laws and regulations. 

Voting Requirement: This agenda item requires approval by a majority vote of the shareholders attending the 

Meeting and entitled to vote. 

Agenda 2 To consider and approve the amendments to the Company’s objectives and the amendment 

to Clause 3 of the Memorandum of Association 
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Facts and Rationale: ATP30 Public Company Limited (the “Company”) principally engages in the provision of 

personnel transportation services to industrial and corporate customers. The Company has 

introduced electric vehicles (EVs) into its transportation services and has also developed and 

explored related infrastructure, including electric vehicle charging stations (EV Charging 

Stations) and rooftop solar power generation systems (Solar Rooftop). The Company considers 

these initiatives to be a strategic extension of its core business and existing resources, which 

can support the energy requirements of the Company’s EV fleet and potentially be developed 

into services for industrial customers and third parties in the future. Such business 

opportunities have the potential to enhance energy cost management efficiency, create new 

revenue streams related to the Company’s core business, and support the transition toward 

clean energy and the reduction of greenhouse gas emissions. In addition to its infrastructure 

and resource capabilities, the Company has qualified personnel with the knowledge, 

capabilities, experience, and expertise necessary to provide services, manage operations, 

undertake planning and development, and design alternative energy solutions as described 

above. The Company’s personnel also possess expertise in carbon management services, 

greenhouse gas emissions management, and comprehensive carbon credit management 

across the entire value chain. 

Accordingly, the Company considers it appropriate to amend its objectives to encompass 

activities relating to the electric power business in order to enhance its readiness for future 

business expansion, strengthen its long-term growth potential, and provide greater flexibility 

in pursuing future business opportunities. The Board of Directors is of the opinion that the 

proposed amendment is appropriate and will be beneficial to the Company and its 

shareholders in the long term and therefore recommends that the shareholders approve the 

amendment to the Company’s objectives. As a consequence of such amendment, Clause 3 of 

the Memorandum of Association is also required to be amended accordingly in compliance 

with the Company’s Articles of Association and the Public Limited Companies Act B.E. 2535 

(1992), as detailed in Enclosure No. 2. The person authorized by the Company to register the 

amendment to the Memorandum of Association with the Department of Business 

Development, Ministry of Commerce, shall be authorized to amend or supplement the 

wording as directed by the Registrar. 

Board of Directors’ 

Opinion: 

The Board of Directors deems it appropriate to propose that the Extraordinary General 

Meeting of Shareholders No. 1/2026 consider and approve the addition of 9 new objectives of 

the Company, as Objectives Nos. 24-33, resulting in a total of 33 objectives, as detailed in 

Enclosure No. 2, and the corresponding amendment to Clause 3 of the Memorandum of 

Association as follows: “Clause 3. The Company’s objectives consist of 33 items.” 

The person authorized by the Company to register the amendment to the Memorandum of 

Association with the Department of Business Development, Ministry of Commerce, shall be 

authorized to amend or supplement the wording as directed by the Registrar. 

Voting Requirement: This agenda item requires approval by not less than three-fourths (3/4) of the total votes of 

the shareholders attending the Meeting and entitled to vote. 
  

Agenda 3 To consider other matters (if any) 

Facts and Rationale: Pursuant to Section 105, paragraph two, of the Public Limited Companies Act B.E. 2535 (1992), 

shareholders holding shares in aggregate of not less than one-third (1/3) of the total issued 

shares may request the Meeting to consider matters other than those specified in the Notice 

of the Meeting. 
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 If shareholders holding shares in aggregate in the proportion prescribed by law wish to 

propose any other matter for consideration by the Extraordinary General Meeting of 

Shareholders, they are requested to notify the Board of Directors before the Meeting date or 

prior to the commencement of the Meeting so that the Board of Directors may present such 

matter to the Extraordinary General Meeting of Shareholders for consideration. 

 

The Company has determined August 26, 2026 as the Record Date for determining the shareholders 

entitled to attend the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026. 

The Company has published the Notice of the Meeting together with the supporting documents on the 

Company’s website at www.atp30.com since August 21, 2026. The Company therefore cordially invites shareholders to 

attend the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026 on Friday, September 18, 2026 at 10:00 a.m. at 

the Morakot Meeting Room, The Emerald Hotel, Bangkok, 99/1 Ratchadapisek Road, Din Daeng Subdistrict, Din Daeng 

District, Bangkok. The agenda is as set out above and the map of the Meeting venue is provided in Enclosure No. 6. 

Registration for shareholders and proxies will commence at 9:00 a.m. on the Meeting date. 

The Company will use a barcode system for registration and vote counting at the Meeting to facilitate a 

convenient, prompt and orderly registration process. Shareholders and proxies are therefore requested to review the 

documents or evidence required to verify the status of a shareholder or a representative of a shareholder entitled to 

attend the Meeting, as detailed in Enclosure No. 4. The Meeting will be conducted in accordance with the provisions of 

the Company’s Articles of Association relating to shareholders’ meetings, as detailed in Enclosure No. 5. 

To preserve the rights and interests of shareholders who are unable to attend the Meeting in person and 

wish to appoint another person to attend and vote on their behalf, please complete and execute either Proxy Form A or 

Proxy Form B. Foreign shareholders who have appointed a custodian in Thailand to hold and safeguard their shares may 

use Proxy Form C, as detailed in Enclosure No. 7. Shareholders may also appoint Mr. Kamchai Boonjirachot, an 

Independent Director, to attend and vote on their behalf, as set out in Enclosure No. 3. The complete proxy form and 

supporting documents, as detailed in Enclosures No. 7 and 4, may be sent by post to: 

“Company Secretary ATP30 Public Company Limited, 

9/30 Moo 9, Bang Nang Subdistrict, Phan Thong District, Chonburi Province 20160,” 

For convenience in verifying the documents, shareholders are kindly requested to ensure that the documents reach the 

Company by September 16, 2026. 

 

 

Regards, 

ATP30 Public Company Limited 

 

      

     Mr. Chartchai Panichewa 

Chairman of the Board of Directors 
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Enclosures 1 

Copy of the Minutes of the 2026 Annual General Meeting of Shareholders 

 



 

5 

 
Invitation to the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026 

 

 

 



 

6 

 
Invitation to the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026 

 



 

7 

 
Invitation to the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026 

 



 

8 

 
Invitation to the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026 

 



 

9 

 
Invitation to the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026 

 



 

10 

 
Invitation to the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026 

 



 

11 

 
Invitation to the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026 

 



 

12 

 
Invitation to the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026 

 



 

13 

 
Invitation to the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026 

 



 

14 

 
Invitation to the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026 

 



 

15 

 
Invitation to the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026 

 



 

16 

 
Invitation to the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026 

 



 

17 

 
Invitation to the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026 

 



 

18 

 
Invitation to the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026 

 



 

19 

 
Invitation to the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026 

 



 

20 

 
Invitation to the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026 

 



 

21 

 
Invitation to the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026 

  



 

22 

 
Invitation to the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026 

Enclosures 2 

Details of the Proposed Amendments to the Company’s Objectives 

 

ATP30 Public Company Limited (the “Company”) principally engages in the provision of personnel 

transportation services to industrial and corporate customers. The Company has introduced electric vehicles (EVs) into 

its transportation services and has also developed and explored related infrastructure, including electric vehicle 

charging stations (EV Charging Stations) and rooftop solar power generation systems (Solar Rooftop). The Company 

considers these initiatives to be a strategic extension of its core business and existing resources, which can support the 

energy requirements of the Company’s EV fleet and potentially be developed into services for industrial customers and 

third parties in the future. Such business opportunities have the potential to enhance energy cost management 

efficiency, create new revenue streams related to the Company’s core business, and support the transition toward clean 

energy and the reduction of greenhouse gas emissions. In addition to its infrastructure and resource capabilities, the 

Company has qualified personnel with the knowledge, capabilities, experience, and expertise necessary to provide 

services, manage operations, undertake planning and development, and design alternative energy solutions as 

described above. The Company’s personnel also possess expertise in carbon management services, greenhouse gas 

emissions management, and comprehensive carbon credit management across the entire value chain. 

Accordingly, the Company considers it appropriate to amend its objectives to encompass activities 

relating to the electric power business in order to enhance its readiness for future business expansion, strengthen its 

long-term growth potential, and provide greater flexibility in pursuing future business opportunities. 

  Objectives Proposed to be Added  

Clause 24  To engage in investment activities for the purpose of deriving benefits by becoming a 

shareholder in limited companies or public limited companies, or a limited liability partner in 

limited partnerships; to purchase or accept the transfer of businesses of public limited 

companies, limited companies, or limited partnerships; or to amalgamate businesses with other 

companies, regardless of whether such partnerships or companies have objectives similar to 

those of the Company.  

Clause 25  To produce and distribute electricity generated from clean and renewable energy sources, 

including solar, wind, and hydropower; including the production and distribution of electricity 

generated from rooftop solar power systems, floating solar systems, microgrid systems, and 

other systems of a similar nature.  

Clause 26  To provide services for the design and development of electrical energy storage systems, backup 

power systems, smart grid systems, microgrid systems, cooling systems, and other systems of a 

similar nature.  
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Clause 27  To provide services and consultancy relating to energy and energy management, including 

monitoring energy consumption, analysing and evaluating energy usage, managing and 

controlling energy consumption, and establishing energy management systems.  

Clause 28  To provide services for the planning, development, and design of electric vehicle solutions, 

electric vehicle fleet management, transportation system management, electric vehicle charging 

stations, including related applications and platforms.  

Clause 29  To import, export, manufacture, assemble, procure, provide services for, distribute, lease, rent 

out, install, repair, maintain, or otherwise undertake activities relating to batteries, electric 

chargers, power supply equipment, generators, electricity-generating equipment, turbines used 

for electricity generation, machinery and equipment relating to electricity generation, electric 

vehicles, electric transportation equipment, and other equipment of a similar nature.  

Clause 30  To provide services, consultancy, planning, development, design of alternatives, or otherwise 

undertake activities relating to all forms of energy and energy management.  

Clause 31  To engage in the business of purchasing, selling, exchanging, transferring, or delivering carbon 

credits, including the provision of services relating to the storage, collection, compilation, 

publication, and dissemination of statistics and information concerning carbon credits; carbon 

credit management; performance assessment; and greenhouse gas emission rights, both 

domestically and internationally.  

Clause 32  To engage in the provision of carbon management services, including the procurement, 

purchase, sale, exchange, and transfer of carbon credits and related derivative rights, as well as 

the provision of advisory and management services in relation to environmental, social, and 

governance (ESG) matters.  

Clause 33  To lease assets under leasing arrangements; provide hire-purchase arrangements; sell assets by 

instalment or credit; lease, rent out, provide hire-purchase arrangements for, or rent assets; or 

otherwise acquire leasehold rights or other interests in movable or immovable property.  
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Enclosures 3 

Information on the Independent Director Appointed as Proxy 

 

Name : MR. KUMCHAI BOOJIRACHOT 

Age : 64 years’ old 

Position : Director / Audit Committee and Independent Director and 
Chairman of the Nomination and Remuneration Committee 

Education : Master of Law: Ramkhumhang University 

 : Bachelor of Law: Ramkhumhang University 

The Date of director of the listed Company appointed : March 14, 2015 

Course of Thai Institute of Directors (IOD) : CDA # 110/2014  

Training Course as of July 31, 2026 : None 

Holding a director’s position in other listed companies on the Stock Exchange of Thailand 

 : Chairman of the Nomination and Remuneration Committee of ATP30 PCL. 

 : Director / Audit Committee and Independent Director of ATP30 PCL. 

Holding a director’s position in other companies/ Business 

 : Head of Legal: Nitipol Laws Office 

Number and proportion of attendance at meeting of the board of director and sub-committee members 
as of July 31, 2026 

▪ Board of Director Meeting : Attended the meeting 2/2 100% 
▪ Audit Committee Meeting : Attended the meeting 2/2 100% 
▪ Nomination and Remuneration Committee Meeting : Attended the meeting 3/3 100% 
▪ Annual General Meeting of Shareholder : Attended the meeting 1/1 100% 

Proportion of shares in the Company as of July 31, 2026 

▪ Personal : None 

▪ Spouse and miner children : None 

Family relationship among Executive : The older brother of MS. PATHAMAPORN PRASARTKETKRAN, 
the Quality Assurance Manager of ATP30 PCL. 

Other : Never dishonesty committed an offence against property 
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Enclosures 4 

Documents or Evidence Required to Verify the Status of Shareholders or Shareholders’ 

Representatives Entitled to Attend the Meeting 

 

To ensure that the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026 of ATP30 Public 

Company Limited (the “Company”) is conducted in an orderly, transparent and fair manner, and to provide 

all shareholders with a full and equal opportunity to exercise their rights, the Company hereby sets out the 

procedures and conditions for attending the Meeting, casting votes and conducting the Meeting as follows: 

Registration for the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026 will be 

conducted using a barcode system. The Company has printed each shareholder’s barcode on the Registration 

Form. Therefore, for convenient registration, all attendees, whether shareholders attend in person or 

proxies, are requested to bring the Registration Form together with the Proxy Form 

which was delivered together with the Notice of the Meeting. 

Documents Required for Attending the Shareholders’ Meeting 

Prior to attending the Meeting, attendees are required to present the following documents, as applicable: 

1. Shareholders Attending the Meeting in Person 

 1.1 Individual Shareholders (Thai or Foreign Nationals) 

Shareholders attending the Meeting in person must present one of the following 

identification documents: national identification card / government official identification 

card / state enterprise employee identification card / passport, or any other government-

issued identification document bearing the holder’s photograph. 

 1.2 Shareholders that are Juristic Persons (Thai or Foreign) 

An authorized representative of a Thai or foreign juristic-person shareholder attending 

the Meeting in person must present a certificate of juristic person registration issued by 

the Registrar of Partnerships and Companies, or other evidence of juristic-person status, 

or a copy thereof certified as a true copy by the registrar (the certificate must have been 

issued no more than 3 months prior to the Meeting). The authorized representative 

attending the Meeting must also present evidence of his/her authority to act on behalf of 

the juristic person and an identification document of the type specified in Item 1.1. 

2. Proxy Appointment 

 2.1 Where the proxy grantor is an individual residing in Thailand, the proxy must submit the 

following documents prior to attending the Meeting: 

 2.1.1 A Proxy Form (in the form delivered together with the Notice of the Meeting), duly 

and completely filled in, affixed with Baht 20 stamp duty (to be provided by the 

Company), duly cancelled, and signed by both the proxy grantor and the proxy; 

 2.1.2 A copy of the proxy grantor’s identification document (as specified in Item 1.1), 

certified as a true copy; 
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 2.1.3 A copy of the proxy’s identification document (as specified in Item 1.1), certified as a 

true copy. 

 2.2 Where the proxy is an individual residing outside Thailand, the proxy must submit the 

following documents prior to attending the Meeting: 

 2.2.1 A Proxy Form (in the form delivered together with the Notice of the Meeting), duly 

and completely filled in, affixed with Baht 20 stamp duty (to be provided by the 

Company), duly cancelled, and signed by both the proxy grantor and the proxy; 

 2.2.2 A copy of the proxy grantor’s identification document (as specified in Item 1.1), 

certified as a true copy; 

 2.2.3 A copy of the proxy’s identification document (as specified in Item 1.1), certified as a 

true copy. 

 2.3 Where the proxy grantor is a juristic person incorporated in Thailand, the proxy must 

submit the following documents prior to attending the Meeting: 

 2.3.1 A Proxy Form (in the form delivered together with the Notice of the Meeting), duly 

and completely filled in, affixed with Baht 20 stamp duty (to be provided by the 

Company), duly cancelled, and signed by both the proxy grantor and the proxy; 

 2.3.2 A certificate of juristic person registration issued by the Registrar of Partnerships and 

Companies (issued no more than 3 months prior to the Meeting), certified as a true 

copy by an authorized signatory of such juristic person; 

 2.3.3 A copy of the identification document (as specified in Item 1.1) of the authorized 

signatory signing the Proxy Form, certified as a true copy; 

 2.3.4 A copy of the proxy’s identification document (as specified in Item 1.1), certified as a 

true copy. 

 2.4 Where the proxy is a juristic person incorporated in another country, the proxy must 

submit the following documents prior to attending the Meeting: 

 2.4.1 A Proxy Form (in the form delivered together with the Notice of the Meeting), duly 

and completely filled in, affixed with Baht 20 stamp duty (to be provided by the 

Company), duly cancelled, and signed by both the proxy grantor and the proxy; 

 2.4.2 A copy of the certificate of registration or other evidence of juristic-person status, 

together with evidence identifying the person authorized to execute the Proxy Form, 

certified as true copies; 

 2.4.3 A copy of the identification document (as specified in Item 1.1) of the authorized 

signatory signing the Proxy Form, certified as a true copy; 

 2.4.4 The documents specified in Items 2.4.1, 2.4.1 and 2.4.3 must have the signatures 

certified by the Thai Embassy or Thai Consulate in that country, a Notary Public, or 

another person authorized under the local law to certify signatures; 

 2.4.5 A copy of the proxy’s identification document (as specified in Item 1.1), certified as a 

true copy. 

 2.5 Where a shareholder is a foreign investor and has appointed a custodian in Thailand to 

act as custodian of the shares, the following supporting documents must be attached: 

 2.5.1 A power of attorney from the shareholder authorizing the custodian to execute the 

Proxy Form on the shareholder’s behalf; 
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 2.5.2 A confirmation letter stating that the person signing the Proxy Form on behalf of the 

shareholder is licensed to conduct a custodian business. 

 2.6 In the case of proxy appointments, particularly those made by foreign shareholders, 

proxies are advised to register when registration opens to allow sufficient time for 

document verification. 

 2.7 If an attendee has changed his/her title, first name or surname, evidence certifying such 

change must also be presented for registration. 

 2.8 The Company reserves the right to permit only persons presenting correct and complete 

documentation to attend the Meeting. 

 2.9 To facilitate a convenient and efficient registration process, shareholders may submit 

documents for advance verification at least 3 days prior to the Meeting to: 
 

“Company Secretary, ATP30 Public Company Limited” 

9/30 Moo 9, Bangnang Subdistrict, Panthong District, Chonburi Province 20160 
 

Alternatively, the documents may be presented to the officers at the document 

verification point prior to commencement of the Meeting on the Meeting date. 

 

Shareholders may not split their shareholdings by appointing multiple proxies for the purpose 

of dividing their votes. A shareholder must grant a proxy in respect of the entire number of shares held and 

may not grant a proxy for only a portion of such shares, except in the case of a custodian appointed by a 

foreign investor to act as custodian of the shares pursuant to Proxy Form C. 

3. Personal Data Protection 

The Company will collect, use and disclose personal data contained in the documents 

submitted for attendance at the Meeting and for proxy appointment only to the extent necessary for 

verification of rights, registration, vote counting, preparation of the minutes of the Meeting, compliance with 

applicable laws and verification of relevant rights, in accordance with the laws governing personal data 

protection and the Company’s Privacy Notice. 

 

  



 

28 

 
Invitation to the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026 

Enclosures 5 

The Company’s Articles of Association, Only the Provisions Relating to  

Shareholders’ Meetings 

 

Chapter 6 Shareholders’ Meetings 

Article 36 The Board of Directors shall arrange for an annual general meeting of shareholders to be held 

within four (4) months from the end of the Company’s accounting period. Any shareholders’ 

meeting other than the aforesaid meeting shall be called an extraordinary general meeting. The 

Board of Directors may call an extraordinary general meeting of shareholders at any time as it 

deems appropriate. Ten (10) or more shareholders may jointly submit a written request to the 

Board of Directors to call an extraordinary general meeting at any time, provided that the 

matters and reasons for requesting such meeting are clearly specified in the written request. In 

such case, the Board of Directors shall arrange for the shareholders’ meeting to be held within 

one (1) month of receipt of such written request from the shareholders. 

Article 37 In calling a shareholders’ meeting, the Board of Directors shall prepare a written notice of the 

meeting specifying the venue, date, time, agenda and matters to be proposed to the meeting, 

together with reasonable details, clearly indicating whether each matter is proposed for 

acknowledgement, approval or consideration, as the case may be, including the opinion of the 

Board of Directors on such matter. The notice shall be delivered to the shareholders and the 

Registrar not less than seven (7) days prior to the meeting date. Notice of the meeting shall also 

be published in a newspaper not less than three (3) days prior to the meeting date. Delivery of 

the notice of the meeting and publication of such notice may be carried out by electronic means 

in accordance with the criteria prescribed by law. 

Article 38 At a shareholders’ meeting, there shall be not less than twenty-five (25) shareholders and 

proxies (if any) present, or not less than one-half of the total number of shareholders, and the 

shares represented at the meeting shall in aggregate amount to not less than one-third (1/3) of 

the total issued shares, in order to constitute a quorum. 

If, after one (1) hour from the time scheduled for any shareholders’ meeting, the number of 

shareholders present does not constitute a quorum as prescribed, and if such meeting was 

called at the request of shareholders, the meeting shall be cancelled. If the meeting was not 

called at the request of shareholders, another meeting shall be called and notice thereof  
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shall be sent to the shareholders not less than seven (7) days prior to the meeting date. At such 

subsequent meeting, no quorum shall be required. 

Article 39 The Chairman of the Board of Directors shall preside as chairman of a shareholders’ meeting. If 

the Chairman is absent or unable to perform his duties, the Vice Chairman shall preside over the 

meeting. If there is no Vice Chairman, or if the Vice Chairman is absent or unable to perform his 

duties, the meeting shall elect one of the shareholders present to preside as chairman of the 

meeting. 

Article 40 At a shareholders’ meeting, each share shall carry one vote. A shareholder who has a special 

interest in any matter shall not be entitled to vote on such matter, except in the election of 

directors. Resolutions of a shareholders’ meeting shall require the following votes: 

(1)   In ordinary cases, a resolution shall be passed by a majority vote of the shareholders  

        attending the meeting and casting their votes. In the event of a tie, the chairman of the  

        meeting shall have an additional vote as the casting vote. 

(2)    In the following cases, a resolution shall require a vote of not less than three-fourths (3/4)  

of the total votes of the shareholders attending the meeting and entitled to vote: 

(a)  the sale or transfer of the whole or a substantial part of the Company’s business to 

another person; 

(b)  the purchase or acceptance of transfer of the business of another private company or 

public company to the Company; 

(c)   the execution, amendment or termination of an agreement relating to the lease of the 

whole or a substantial part of the Company’s business; the assignment to another 

person to manage the Company’s business; or the amalgamation of the Company’s 

business with another person for the purpose of sharing profits and losses; 

(d)  the amendment of the Memorandum of Association or the Articles of Association of 

the Company; 

(e)   the increase or reduction of the Company’s registered capital; 

(f)    the dissolution of the Company; 

(g)   the issuance of debentures of the Company; and 

(h)   the amalgamation of the Company with another company. 

Article 41 The business to be transacted at an annual general meeting of shareholders shall be as follows: 

(1) To consider the report of the Board of Directors on the Company’s business operations 

during the preceding year; 
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(2) To consider and approve the balance sheet and profit and loss account for the preceding 

accounting period; 

(3) To consider and approve the appropriation of profits and payment of dividends; 

(4) To consider the election of directors to replace those retiring by rotation and determine 

directors’ remuneration; 

(5) To consider the appointment of the auditor and determine the audit fee; and 

(6) To consider other business. 
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Enclosures 6 

Map of the Meeting Venue 

 

Venue at the Morakot Meeting Room, The Emerald Hotel, 99/1 Ratchadapisek Road, Din Daeng, Bangkok. 
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Enclosures 7 

Proxy Form 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 
 

แบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ก /Proxy (Form A) 

(แบบท่ัวไปซ่ึงเป็นแบบที่ง่ายและไม่ซับซ้อน) (General and Simple Form) 
(ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท) 

 (Please attach stamp duty of Baht 20) 
 

เลขทะเบียนผูถ้ือหุ้น........................................................................   เขียนท่ี/ Written at ........................................................................  
Shareholder registration number      วนัท่ี/ Date......... เดือน/ Month ................... พ.ศ./ Year ………… 

 
ขา้พเจา้/ I/ We........................................................................................................................ ........สัญชาติ/ Nationality ...........................  
อยูบ่า้นเลขท่ี/ Residing at No...................................ถนน/ Street................................ต าบล/แขวง/ Sub-district ........................................  
อ าเภอ/เขต/ District............................................................จงัหวดั/ Province.......................................รหสัไปรษณีย/์ Post code................  
เป็นผูถ้ือหุ้นของบริษทั เอทีพี 30 จ ากดั (มหาชน)/ As a shareholder of ATP30 Public Company Limited  
โดยถือหุ้นจ านวนทั้งส้ินรวม...................................... หุ้น และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั......................................เสียง ดงัน้ี  
holding a total number of                                            shares and having total voting right of                                      votes as follow:  
หุ้นสามญั.................................................................... หุ้น และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั......................................เสียง  
Ordinary share                                                             shares, with the voting right of                                                 votes  
หุ้นบุริมสิทธิ................................................................ หุ้น และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั....................................เสียง  
ขอมอบฉนัทะให้ Preferred share                                  shares, with the voting right of                                              votes Hereby appoint 
(1) ช่ือ-สกุล/ Name….......................................................................................................อาย/ุ Age…...................................ปี/ Years  
 อยูบ่า้นเลขท่ี/ Residing at No…................................ถนน/ Street….............................ต าบล/แขวง/ Sub-district ….....................................  
 อ าเภอ/เขต/ District….........................................................จงัหวดั/ Province…....................................รหสัไปรษณีย/์ Post code…............. หรือ/ OR  
(2) ช่ือ-สกุล/ Nameน     นายก าชยั บุญจิรโชติ / MR. KUMCHAI BOONJIRACHOT    อาย/ุ Age                64                   ปี/ Years  
 อยูบ่า้นเลขท่ี/ Residing at No           967                  ถนน/ Street           -                  ต าบล/แขวง/ Sub-district ส สลกบาตร/ Salok Bat             ร           
 อ าเภอ/เขต/ District ขาณุวรลกัษบุรี/ Khanu Woralaksaburi   จงัหวดั/ Province  ก าแพงเพชร / Kamphaeng Phet  รหสัไปรษณีย/์ Post code  62140 
 

คนใดคนหน่ึงเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพื่อเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมวิสามญัผูถ้ือหุ้น ครั้ งท่ี 1/2569  
ในวนัศุกร์ท่ี 18 กนัยายน 2569 เวลา 10.00 น. รูปแบบ Physical เพียงช่องทางเดียว ณ ห้องประชุมมรกต โรงแรมดิเอมเมอรัลด ์กรุงเทพมหานคร เลขท่ี 99/1 ถนนรัชดาภิเษก 
แขวงดินแดง เขตดินแดง กรุงเทพมหานคร หรือท่ีจะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอื่นดว้ย  
Any one of them individually to act as my/our proxy to attend the meeting and vote on my/our behalf at the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026, 
to be held on September 18, 2026, at 10:00 a.m., exclusively as a physical meeting, at the Morakot Room, The Emerald Hotel Bangkok, 99/1 Ratchadaphisek Road,  
Din Daeng Subdistrict, Din Daeng District, Bangkok, or on such other dates, or at any adjournment thereof. 
กิจการใดท่ีผูร้ับมอบฉนัทะกระท าไปการประชุมนั้น ให้ถือเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทุกประการ  
Any business carried out by the proxy in the said meeting shall be deemed as having been carried out by myself/ourselves. 
 

ลงช่ือ/ Signed.....................................................................................ผูม้อบฉนัทะ/ shareholder              
                     (.....................................................................................) 

ลงช่ือ/ Signed.....................................................................................ผูร้ับมอบฉนัทะ/ proxy             
                     (.....................................................................................) 

หมายเหตุ/ Remarks :  

ผูถื้อหุ้นท่ีมอบฉนัทะตอ้งมอบฉนัทะให้ผูรั้บมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน และ ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้นให้ผูรั้บมอบฉนัทะหลายคน       

เพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได ้

The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the number of shares to many proxies for splitting votes. 



 

 

 
 

แบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข /Proxy (Form B) 
(ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท) 

 (Please attach stamp duty of Baht 20) 
 

 

เลขทะเบียนผูถ้ือหุ้น........................................................................   เขียนท่ี/ Written at ........................................................................  
Shareholder registration number      วนัท่ี/ Date......... เดือน/ Month ................... พ.ศ./ Year ………… 

 
ขา้พเจา้/ I/ We........................................................................................................................ ........สัญชาติ/ Nationality ...........................  
อยูบ่า้นเลขท่ี/ Residing at No...................................ถนน/ Street................................ต าบล/แขวง/ Sub-district ........................................  
อ าเภอ/เขต/ District............................................................จงัหวดั/ Province.......................................รหสัไปรษณีย/์ Post code................  
เป็นผูถ้ือหุ้นของบริษทั เอทีพี 30 จ ากดั (มหาชน)/ As a shareholder of ATP30 Public Company Limited  
โดยถือหุ้นจ านวนทั้งส้ินรวม...................................... หุ้น และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั......................................เสียง ดงัน้ี  
holding a total number of                                            shares and having total voting right of                                      votes as follow:  
หุ้นสามญั.................................................................... หุ้น และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั......................................เสียง  
Ordinary share                                                             shares, with the voting right of                                                 votes  
หุ้นบุริมสิทธิ................................................................ หุ้น และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั....................................เสียง  
ขอมอบฉนัทะให้ Preferred share                                  shares, with the voting right of                                              votes Hereby appoint 
(1) ช่ือ-สกุล/ Name….......................................................................................................อาย/ุ Age…...................................ปี/ Years  
 อยูบ่า้นเลขท่ี/ Residing at No…................................ถนน/ Street….............................ต าบล/แขวง/ Sub-district ….....................................  
 อ าเภอ/เขต/ District….........................................................จงัหวดั/ Province…....................................รหสัไปรษณีย/์ Post code…............. หรือ/ OR  
(2) ช่ือ-สกุล/ Nameน     นายก าชยั บุญจิรโชติ / MR. KUMCHAI BOONJIRACHOT    อาย/ุ Age                64                   ปี/ Years  
 อยูบ่า้นเลขท่ี/ Residing at No           967                  ถนน/ Street           -                  ต าบล/แขวง/ Sub-district ส สลกบาตร/ Salok Bat             ร           
 อ าเภอ/เขต/ District ขาณุวรลกัษบุรี/ Khanu Woralaksaburi   จงัหวดั/ Province  ก าแพงเพชร / Kamphaeng Phet  รหสัไปรษณีย/์ Post code  62140 
 

คนใดคนหน่ึงเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพื่อเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมวิสามญัผูถ้ือหุ้น ครั้ งท่ี 1/2569  
ในวนัศุกร์ท่ี 18 กนัยายน 2569 เวลา 10.00 น. รูปแบบ Physical เพียงช่องทางเดียว ณ ห้องประชุมมรกต โรงแรมดิเอมเมอรัลด ์กรุงเทพมหานคร เลขท่ี 99/1 ถนนรัชดาภิเษก 
แขวงดินแดง เขตดินแดง กรุงเทพมหานคร หรือท่ีจะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอื่นดว้ย  
Any one of them individually to act as my/our proxy to attend the meeting and vote on my/our behalf at the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026, 
to be held on September 18, 2026, at 10:00 a.m., exclusively as a physical meeting, at the Morakot Room, The Emerald Hotel Bangkok, 99/1 Ratchadaphisek Road,  
Din Daeng Subdistrict, Din Daeng District, Bangkok, or on such other dates, or at any adjournment thereof. 
 

ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะให้ผูร้ับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมครั้ งน้ี ดงัน้ี  
In this meeting, I/we authorize my/our proxy to vote on my/our behalf as follows: 

(1)  วาระท่ี 1 พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามญัผูถ้ือหุ้น ประจ าปี 2569 
   To consider and approve the minutes of the 2026 Annual General Meeting 
   ให้ผูร้ับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
   appoint the proxy holder to have a right to consider and vote on my /our behalf as he/she deems appropriate 
   ให้ผูร้ับมอบฉนัทะออกเสียงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
   appoint the proxy holder to vote as per my /our intentions as follows: 
    เห็นดว้ย/ Approve  ไม่เห็นดว้ย/Disapprove  งดออกเสียง/ Abstain 



 

 

 
 

(2)  วาระท่ี 2 พิจารณาอนุมติัการแกไ้ขเพิ่มเติมวตัถุประสงคข์องบริษทั และการแกไ้ขหนงัสือบริคณห์สนธิ ขอ้ 3 
   To consider and approve the addition of the Company’s objectives and the amendment to Clause 3 of the Company’s Memorandum  

of Association 
   ให้ผูร้ับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
   appoint the proxy holder to have a right to consider and vote on my /our behalf as he/she deems appropriate 
   ให้ผูร้ับมอบฉนัทะออกเสียงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
   appoint the proxy holder to vote as per my /our intentions as follows: 
    เห็นดว้ย/ Approve  ไม่เห็นดว้ย/Disapprove  งดออกเสียง/ Abstain 
(3)  วาระท่ี 3 พิจารณาเร่ืองอื่นๆ (ถา้มี) 
   Other business (If any) 
   ให้ผูร้ับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
   appoint the proxy holder to have a right to consider and vote on my /our behalf as he/she deems appropriate 
   ให้ผูร้ับมอบฉนัทะออกเสียงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
   appoint the proxy holder to vote as per my /our intentions as follows: 
    เห็นดว้ย/ Approve  ไม่เห็นดว้ย/Disapprove  งดออกเสียง/ Abstain 

 

(4)  การลงคะแนนเสียงของผูร้ับมอบฉนัทะในวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามท่ีระบุไวใ้นหนงัสือมอบฉนัทะน้ี ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนั้นไม่ถูกตอ้งและไม่ใช่เป็นการ
ลงคะแนนเสียง ของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้ือหุ้น  

 Voting of the Proxy on any agenda that is not in accordance with my/our instruction stated herein. Will be regarded as incorrect voting and will not be regarded 
as a vote of shareholder.  

(5)  ในกรณีท่ีขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไวห้รือระบุไวไ้ม่ชดัเจนหรือในกรณีท่ีท่ีประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเร่ืองใด 
นอกเหนือจากเร่ืองท่ีระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีทีมีการเปลี่ยนแปลงแกไ้ขหรือเพิ่มเติมขอ้เท็จจริงประการใด ให้ผูร้ับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทน
ขา้พเจา้ไดทุ้ก ประการตามท่ีเห็นสมควร  

 In case I/We have not stated my/our instruction of how to vote, or such instruction is ambiguous, or in cases this meeting has to consider or approve any other 
matter other than the items stated herein, as well as there is any change of any fact, the Proxy shall be entitled to freely vote at his/her own discretion. All acts 
undertaken by the Proxy at this meeting, except the case that the Proxy did not vote as instructed herein, shall be deemed as my/our own act (s) in every respect.  

 

กิจการใดท่ีผูร้ับมอบฉนัทะกระท าไปการประชุมนั้น ให้ถือเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทุกประการ  
Any act performed by the proxy at the meeting will be deemed to have been performed by myself/ourselves in all respects 
 

ลงช่ือ/ Signed.......................................................................ผูม้อบฉนัทะ/ shareholder              
                     (.......................................................................) 

ลงช่ือ/ Signed.......................................................................ผูร้ับมอบฉนัทะ/ proxy             
                     (.......................................................................) 

 
 

หมายเหตุ Remarks:  
1.  ผูถ้ือหุ้นท่ีมอบฉันทะตอ้งมอบฉันทะให้ผูรั้บมอบฉันทะเพียงรายเดียว  
     เป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้น 
     ให้ผูรั้บมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
     A shareholder shall make a proxy to only one proxy holder to attend  
     and vote at the meeting. He/She cannot split his/her shares and assign  
     to several proxies, in order to obtain several proxy holders to vote for  
     him/her in a meeting.  
2.  ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชุมมากกว่าท่ีวาระท่ีระบุไว  ้ 
     ขา้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมไดใ้นใบประจ าต่อแบบหนงัสือ 
     มอบฉันทะแบบ ข ตามแนบ  
     In case of more agendas to be considered than the agendas listed above,  
     proxies can be listed on a regular basis Proxy Form B as attached 



 

 

 
 

ใบประจ าต่อเน่ืองแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข (Attachment to Proxy Form (Form B) 
 
การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถ้ือหุ้นของ บริษทั เอทีพี 30 จ ากดั (มหาชน)/ A proxy is granted by a shareholder of  ATP30 Public Company Limited  
ในการประชุมวิสามญัผูถ้ือหุ้น ครั้ งท่ี 1/2569 ในวนัศุกร์ท่ี 18 กนัยายน 2569 เวลา 10.00 น. รูปแบบ Physical เพียงช่องทางเดียว  
ณ ห้องประชุมมรกต โรงแรมดิเอมเมอรัลด ์กรุงเทพมหานคร เลขท่ี 99/1 ถนนรัชดาภิเษก แขวงดินแดง เขตดินแดง กรุงเทพมหานคร หรือท่ีจะพึงเลื่อนไป 
ในวนั เวลา และสถานท่ีอื่นดว้ย  
At the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026, to be held on September 18, 2026, at 10:00 a.m., exclusively as a physical meeting,  
at the Morakot Room, The Emerald Hotel Bangkok, 99/1 Ratchadaphisek Road, Din Daeng Subdistrict, Din Daeng District, Bangkok, or on such other dates, or at any 
adjournment thereof. 
 

(1)  วาระท่ี 1 ………………………………………………………………………………………………………………………… 
   ………………………………………………………………………………………………………………………… 
   ให้ผูร้ับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
   appoint the proxy holder to have a right to consider and vote on my /our behalf as he/she deems appropriate 
   ให้ผูร้ับมอบฉนัทะออกเสียงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
   appoint the proxy holder to vote as per my /our intentions as follows: 
    เห็นดว้ย/ Approve  ไม่เห็นดว้ย/Disapprove  งดออกเสียง/ Abstain 
(2)  วาระท่ี 2 ………………………………………………………………………………………………………………………… 
   ………………………………………………………………………………………………………………………… 
   ให้ผูร้ับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
   appoint the proxy holder to have a right to consider and vote on my /our behalf as he/she deems appropriate 
   ให้ผูร้ับมอบฉนัทะออกเสียงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
   appoint the proxy holder to vote as per my /our intentions as follows: 
    เห็นดว้ย/ Approve  ไม่เห็นดว้ย/Disapprove  งดออกเสียง/ Abstain 
(3)  วาระท่ี 3 ………………………………………………………………………………………………………………………… 
   ………………………………………………………………………………………………………………………… 
   ให้ผูร้ับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
   appoint the proxy holder to have a right to consider and vote on my /our behalf as he/she deems appropriate 
   ให้ผูร้ับมอบฉนัทะออกเสียงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
   appoint the proxy holder to vote as per my /our intentions as follows: 
    เห็นดว้ย/ Approve  ไม่เห็นดว้ย/Disapprove  งดออกเสียง/ Abstain 

ขา้พเจา้ขอรับรองว่ารายการในใบประจ าต่อแบบหนงัสือมอบฉนัทะ ถูกตอ้งบริบูรณ์และเป็นความจริงทุกประการ  
I do hereby certify that the information detailed in this document is true and correct. 
 

ลงช่ือ/ Signed.......................................................................ผูม้อบฉนัทะ/ shareholder              

                     (.......................................................................) 

ลงช่ือ/ Signed.......................................................................ผูร้ับมอบฉนัทะ/ proxy             

                     (.......................................................................) 
 

วนัท่ี / Date ………….. / ........................................ / ......................  



 

 

 

แบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค /Proxy (Form C) 
(แบบท่ีใช้เฉพาะกรณีผู้ถือหุ้นเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งต้ังให้คัสโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น) 

(For the shareholders who are specified in the register as foreign investors and have appointed a custodian in Thailand to be A share depository and keeper) 
 

(ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท) 
 (Please attach stamp duty of Baht 20) 

 

เลขทะเบียนผูถ้ือหุ้น........................................................................   เขียนท่ี/ Written at ........................................................................  
Shareholder registration number      วนัท่ี/ Date......... เดือน/ Month ................... พ.ศ./ Year ………… 

 
ขา้พเจา้/ I/ We........................................................................................................................ ........สัญชาติ/ Nationality ...........................  
อยูบ่า้นเลขท่ี/ Residing at No...................................ถนน/ Street................................ต าบล/แขวง/ Sub-district ........................................  
อ าเภอ/เขต/ District............................................................จงัหวดั/ Province.......................................รหสัไปรษณีย/์ Post code................  
เป็นผูถ้ือหุ้นของบริษทั เอทีพี 30 จ ากดั (มหาชน)/ As a shareholder of ATP30 Public Company Limited  
โดยถือหุ้นจ านวนทั้งส้ินรวม...................................... หุ้น และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั......................................เสียง ดงัน้ี  
holding a total number of                                            shares and having total voting right of                                      votes as follow:  
หุ้นสามญั.................................................................... หุ้น และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั......................................เสียง  
Ordinary share                                                             shares, with the voting right of                                                 votes  
หุ้นบุริมสิทธิ................................................................ หุ้น และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั....................................เสียง  
ขอมอบฉนัทะให้ Preferred share                                  shares, with the voting right of                                              votes Hereby appoint 
(1) ช่ือ-สกุล/ Name….......................................................................................................อาย/ุ Age…...................................ปี/ Years  
 อยูบ่า้นเลขท่ี/ Residing at No…................................ถนน/ Street….............................ต าบล/แขวง/ Sub-district ….....................................  
 อ าเภอ/เขต/ District….........................................................จงัหวดั/ Province…....................................รหสัไปรษณีย/์ Post code…............. หรือ/ OR  
(2) ช่ือ-สกุล/ Nameน     นายก าชยั บุญจิรโชติ / MR. KUMCHAI BOONJIRACHOT    อาย/ุ Age                64                   ปี/ Years  
 อยูบ่า้นเลขท่ี/ Residing at No           967                  ถนน/ Street           -                  ต าบล/แขวง/ Sub-district ส สลกบาตร/ Salok Bat             ร           
 อ าเภอ/เขต/ District ขาณุวรลกัษบุรี/ Khanu Woralaksaburi   จงัหวดั/ Province  ก าแพงเพชร / Kamphaeng Phet  รหสัไปรษณีย/์ Post code  621400  

 

คนใดคนหน่ึงเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพื่อเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมวิสามญัผูถ้ือหุ้น ครั้ งท่ี 1/2569  
ในวนัศุกร์ท่ี 18 กนัยายน 2569 เวลา 10.00 น. รูปแบบ Physical เพียงช่องทางเดียว ณ ห้องประชุมมรกต โรงแรมดิเอมเมอรัลด ์กรุงเทพมหานคร เลขท่ี 99/1 ถนนรัชดาภิเษก 
แขวงดินแดง เขตดินแดง กรุงเทพมหานคร หรือท่ีจะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอื่นดว้ย  
Any one of them individually to act as my/our proxy to attend the meeting and vote on my/our behalf at the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026, to be 
held on September 18, 2026, at 10:00 a.m., exclusively as a physical meeting, at the Morakot Room, The Emerald Hotel Bangkok, 99/1 Ratchadaphisek Road,  
Din Daeng Subdistrict, Din Daeng District, Bangkok, or on such other dates, or at any adjournment thereof. 

(3) ขา้พเจา้ขอมอบฉทัะให้ผูร้ับมอบฉนัทะเขา้ร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุทครั้ งน้ี ดงัน้ี 
 I hereby appoint the proxy holder to attend the meeting and vote on my/our behalf at this meeting as follows: 
  (ก) มอบฉนัทะตามจ านวนหุ้นท่ีถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ 
  (a) the proxy holder shall have the right to consider and vote in all respects on my/our behalf as he/she deems appropriate 
  (ข) มอบฉนัทะบางส่วน คือ 
  (b) the proxy holder shall vote as per my/our intentions as follows: 
  หุ้นสามญั...................................................หุ้น และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้...........................................เสียง 
  Ordinary Share.......................................... share(s) and shall hold number of ........................................................vote (s) 

 



 

 

 

  หุ้นบุริมสิทธิ...............................................หุ้น และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้...........................................เสียง 

  Preferred Share.......................................... share(s) and shall hold number of ........................................................vote (s) 
  รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดท้ั้งหมด...........................................................เสียง 
  A total of shares hold number of .....................................................................vote (s) 
(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะให้ผูร้ับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมครั้ งน้ี ดงัน้ี  
 In this meeting, I/we authorize my/our proxy to vote on my/our behalf as follows: 

 

 (1)  วาระท่ี 1 พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามญัผูถ้ือหุ้น ประจ าปี 2569 
   To consider and approve the minutes of the 2026 Annual General Meeting 
   ให้ผูร้ับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
   appoint the proxy holder to have a right to consider and vote on my /our behalf as he/she deems appropriate 
   ให้ผูร้ับมอบฉนัทะออกเสียงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
   appoint the proxy holder to vote as per my /our intentions as follows: 
    เห็นดว้ย/ Approve  ไม่เห็นดว้ย/Disapprove  งดออกเสียง/ Abstain 
(2)  วาระท่ี 2 พิจารณาอนุมติัการแกไ้ขเพิ่มเติมวตัถุประสงคข์องบริษทั และการแกไ้ขหนงัสือบริคณห์สนธิ ขอ้ 3 
   To consider and approve the addition of the Company’s objectives and the amendment to Clause 3 of the Company’s Memorandum of  

Association 
   ให้ผูร้ับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
   appoint the proxy holder to have a right to consider and vote on my /our behalf as he/she deems appropriate 
   ให้ผูร้ับมอบฉนัทะออกเสียงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
   appoint the proxy holder to vote as per my /our intentions as follows: 
    เห็นดว้ย/ Approve  ไม่เห็นดว้ย/Disapprove  งดออกเสียง/ Abstain 
(3)  วาระท่ี 3 พิจารณาเร่ืองอื่นๆ (ถา้มี) 
   Other business (If any) 
   ให้ผูร้ับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
   appoint the proxy holder to have a right to consider and vote on my /our behalf as he/she deems appropriate 
   ให้ผูร้ับมอบฉนัทะออกเสียงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
   appoint the proxy holder to vote as per my /our intentions as follows: 
    เห็นดว้ย/ Approve  ไม่เห็นดว้ย/Disapprove  งดออกเสียง/ Abstain 

 

(5)  การลงคะแนนเสียงของผูร้ับมอบฉนัทะในวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามท่ีระบุไวใ้นหนงัสือมอบฉนัทะน้ี ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนั้นไม่ถูกตอ้งและไม่ใช่ เป็นการ
ลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้ือหุ้น  

 Voting of the Proxy on any agenda that is not in accordance with my/our instruction stated herein. Will be regarded as incorrect voting and will not be regarded as 
a vote of shareholder.  

(6)  ในกรณีท่ีขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไวห้รือระบุไวไ้ม่ชดัเจนหรือในกรณีท่ีท่ีประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเร่ืองใด
นอกเหนือจากเร่ืองท่ีระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีท่ีมีการเปลี่ยนแปลงแกไ้ขหรือเพิ่มเติมขอ้เท็จจริงประการใด ให้ผูร้ับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้
ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร  

 In case I/We have not stated my/our instruction of how to vote, or such instruction is ambiguous, or in cases this meeting has to consider or approve any other 
matter other than the items stated herein, as well as there is any change of any fact, the Proxy shall be entitled to freely vote at his/her own discretion. All acts 
undertaken by the Proxy at this meeting, except the case that the Proxy did not vote as instructed herein, shall be deemed as my/our own act (s) in every respect. 
กิจการใดท่ีผูร้ับมอบฉนัทะกระท าไปการประชุมนั้น ให้ถือเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทุกประการ  

 Any act performed by the proxy at the meeting will be deemed to have been performed by myself/ourselves in all respects 
  



 

 

 

 
 
 

ลงช่ือ/ Signed.......................................................................ผูม้อบฉนัทะ/ shareholder              
                     (.......................................................................) 

ลงช่ือ/ Signed.......................................................................ผูร้ับมอบฉนัทะ/ proxy             
                     (.......................................................................) 

 
  

หมายเหตุ Remarks:  
1.  ผูถ้ือหุ้นท่ีมอบฉันทะตอ้งมอบฉันทะให้ผูรั้บมอบฉันทะเพียงรายเดียว  
     เป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้น 
     ให้ผูรั้บมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
     A shareholder shall make a proxy to only one proxy holder to attend  
     and vote at the meeting. He/She cannot split his/her shares and assign  
     to several proxies, in order to obtain several proxy holders to vote for  
     him/her in a meeting.  
2.  ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชุมมากกว่าท่ีวาระท่ีระบุไว  ้ 
     ขา้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมไดใ้นใบประจ าต่อแบบหนงัสือ 
     มอบฉันทะแบบ ข ตามแนบ  
     In case of more agendas to be considered than the agendas listed above,  
     proxies can be listed on a regular basis Proxy Form B as attached 



 

 

 

ใบประจ าต่อเน่ืองแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค (Attachment to Proxy Form (Form C) 
 
การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถ้ือหุ้นของ บริษทั เอทีพี 30 จ ากดั (มหาชน)/ A proxy is granted by a shareholder of  ATP30 Public Company Limited  
ในการประชุมวิสามญัผูถ้ือหุ้น ครั้ งท่ี 1/2569 ในวนัศุกร์ท่ี 18 กนัยายน 2569 เวลา 10.00 น. รูปแบบ Physical เพียงช่องทางเดียว  
ณ ห้องประชุมมรกต โรงแรมดิเอมเมอรัลด ์กรุงเทพมหานคร เลขท่ี 99/1 ถนนรัชดาภิเษก แขวงดินแดง เขตดินแดง กรุงเทพมหานคร หรือท่ีจะพึงเลื่อนไป 
ในวนั เวลา และสถานท่ีอื่นดว้ย  
At the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2026, to be held on September 18, 2026, at 10:00 a.m., exclusively as a physical meeting,  
at the Morakot Room, The Emerald Hotel Bangkok, 99/1 Ratchadaphisek Road, Din Daeng Subdistrict, Din Daeng District, Bangkok, or on such other dates, or at any 
adjournment thereof. 
 

(1)  วาระท่ี 1 ………………………………………………………………………………………………………………………… 
   ………………………………………………………………………………………………………………………… 
   ให้ผูร้ับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
   appoint the proxy holder to have a right to consider and vote on my /our behalf as he/she deems appropriate 
   ให้ผูร้ับมอบฉนัทะออกเสียงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
   appoint the proxy holder to vote as per my /our intentions as follows: 
    เห็นดว้ย/ Approve  ไม่เห็นดว้ย/Disapprove  งดออกเสียง/ Abstain 
(2)  วาระท่ี 2 ………………………………………………………………………………………………………………………… 
   ………………………………………………………………………………………………………………………… 
   ให้ผูร้ับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
   appoint the proxy holder to have a right to consider and vote on my /our behalf as he/she deems appropriate 
   ให้ผูร้ับมอบฉนัทะออกเสียงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
   appoint the proxy holder to vote as per my /our intentions as follows: 
    เห็นดว้ย/ Approve  ไม่เห็นดว้ย/Disapprove  งดออกเสียง/ Abstain 
(3)  วาระท่ี 3 ………………………………………………………………………………………………………………………… 
   ………………………………………………………………………………………………………………………… 
   ให้ผูร้ับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
   appoint the proxy holder to have a right to consider and vote on my /our behalf as he/she deems appropriate 
   ให้ผูร้ับมอบฉนัทะออกเสียงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
   appoint the proxy holder to vote as per my /our intentions as follows: 
    เห็นดว้ย/ Approve  ไม่เห็นดว้ย/Disapprove  งดออกเสียง/ Abstain 

 

ขา้พเจา้ขอรับรองว่ารายการในใบประจ าต่อแบบหนงัสือมอบฉนัทะ ถูกตอ้งบริบูรณ์และเป็นความจริงทุกประการ  
I do hereby certify that the information detailed in this document is true and correct. 
 

ลงช่ือ/ Signed.......................................................................ผูม้อบฉนัทะ/ shareholder              
                     (.......................................................................) 

ลงช่ือ/ Signed.......................................................................ผูร้ับมอบฉนัทะ/ proxy             
                     (.......................................................................) 
 

วนัท่ี / Date ………….. / ........................................ / ......................  
 


